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L E S  A R T S  F L O R I S S A N T S  
W I L L I A M  C H R I S T I E

C h a r p e n t i e r

30  M A A R T  91



in le id ing  Foyer  19.15 uur 
a a n v a n g  c o n c e r t  2 0 .0 0  uur 

g e e n  pauze 
e in d e  2 1 .2 0  uur

Les Arts Florissants 
William Christie

M o n iq u e  Zanett i  so p ra a n  
Sa n d r in e  P lau  so p ra a n  
G é r a r d  Lesne a ltus 

A nne- M ar ie  Lasla  v io la  
Ph i l ip p e  P ie r lo t  v io la  

J o n a th a n  Rubln t h e o rb e  
E l isabe th  M a t l f f a  b a s v lo la  

W i l l iam  Chrlstie  o rg e l  en muzika le le iding

PROGRAMMA M a r c - A n t o i n e  C h a r p e n t i e r
1 643-1 704

T R O I S I È M E  L EÇ O N DU J E U D I  SAINT,  H . 109

R É P O N S  ' 0  VOS  0 M N E S ' ,  H . 134 

R É P O N S  - TR I S T I S  E S T  ANIMA MEA" ,  H . 126 

S E C O N D E  L EÇ O N DU J E U D I  SAINT,  H . 103

R É P O N S  ' S E N I O R E S  P 0 P U L I ' ,  H . 117 

R É P O N S  ' U N A  HORA NON P O T U I S T I S ' ,  H . 116 

P R E M I È R E  L E Ç O N  DU V E N D R E D I  SA INT ,  H.91

A LEPH  - Ergo vIr v ldens
BETH
G H IM EL
JE R U S A L E M

LA M ED  - M atr lbus  suis d lxe runt
MEM
NUN
SA M EC H
JE R U S A L E M

D e  L a m e n ta t io n e  J e r e m ia e  P r o p h e ta e
HETH. M ise r i c o rd la e  Domlnl
TETH. Bonus est Domlnus
JO D .  S e d e b l t  solltarlus
JE R U SA LE M

De w e rk ing  v a n  Les Arts Florissants wordt m oge l i jk  g e m a a k t  dankzij  d e  steun v a n  M in i ­
s tère  d e  la C u ltu re ,  V i l le  d e  C a e n ,  Conse i l  R ég io n a l  de  B a sse-N orm and ie ,  en  P e c h ln e y .



Les Arts Florissants

Het v o c a a l en Instrum entaal ensem ble Les Arts Florissants werd opgerich t door 
W illiam  Chrlstle In 1978 te Parijs. Dit was e x a c t drie eeuw en  na de  c re a t ie  van  een 
werk va n  M arc-Antolne C harpentier met deze lfde  naam .
Het reperto ire  b e s taa t grotendeels uit onu itgegeven  werken van  de  17de en 18de 
eeuw  uit de verzam elingen van  de  Bib liothèque N ationale.
D aa rn aas t kende Les Arts Florissants het m eeste succes m et al dan  niet g eën scen ee rd e  
o p e ra 's  : 'A c té o n ' van  Charpen tie r (Cham bord  1981), 'Il Ballo de lle  Ing ra te ' 
van  M onteverd i (Besançon  1982), 'D ido en A en ea s ' van  Purcell (A te lie r Lyrique du Rhln 
1983). 'A n ac réo n  et Pygm alion ’ van  Ram eau  (Parijs 1983), 'M é d é e ' van C harpentier 
(Parijs 1984) en 'A tys ' van  Lully In de  O p éra  de  Paris, een produktie die In 1987 werd 
bekroond m et de G rand  Prix du Meilleur S p e c ta c le  Lyrique en In 1989 werd hernomen 
te Parijs en New  York.
Purcells 'The Fairy Q u een ' werd In 1989 gep resen teerd  op het Festival 
d 'A lx-en-Provence in een regie van  Adrian Noble. Pers en publiek on thaa lden  de 
produktie als het e venem en t van het jaar.
O nder de prestigieuze concerten  van  Les Arts Florissants noteren w e het co n ce rt met 
Charpentiers 'Arts Florissants' op de  top va n  de 7 grootste landen te Versailles 
In juni 1982, en de voorstelling van  'A n a c ré o n ' In oktober 1985, In aanw ez ighe id  van  
G o rb a tch o v  en M itterrand.
De u itgeb re lde  d iscografie  van  het ensem ble leverde  hen m eerm aals tal van  prijzen 
op: G rand  Prix du Disque de l'A cad ém le  Charles Cros, Prix M ondial de Montreux, 
G ram op hone , In ternational Record  Crltlcs Aw ard , Opus USA, Deutscher Scha llp la tten  
Prels.
Het ensem ble w ordt over heel de w ereld  g e v raa g d  en wordt gesubsid ieerd door het 
Franse Ministerie voor Cultuur en d e  Fondation  G én é ra le  pour la Musique.



Will iam Chrlstie

W illiam  Chrlstie studeerde p lano , orgel en c ia vec lm b e l.
In 1966 b eh aa ld e  hij een  d ip lom a kunstgeschiedenis a a n  de 
Unlversltelt van  Harvard. D aarna  ve rvo lgde  hij zijn studies aan  de 
Unlverslteit van  Ya le , o .a . bij Ralph Klrkpatrick voor c ia ve c lm b e l. 
D aarna werd hij muzikaal d irecteur bij het Collegium  M usicale  van 
Darthmouth C o llege  In New  Hampshlre.
V a n a f 1971 werkte hij in Europa, w aa r hij van a f 1972 werkte voor de 
So c ié té  de Musique d 'au tre fo is  te Parijs. Hij zette zijn 
c lavec im be ls tud les verder bij Kenneth G ilbert en David  Fuller, D aarna 
vo lgden  recitals op de belangrijkste Europese festivals en werd hij lid 
van  het ensem ble C oncerto  V o ca le , met opnam es bij Harm onla 
Mundi, Arlon en D ecca .
In 1978 richtte hij zijn e igen  ensem ble. Les Arts Florissants, op. Het 
w ordt m om enteel tot de a lle rbeste  barokgeze lschappen  gerekend. 
V an  1978 tot 1983 was hij professor aan  de Sommer A ca d em ie  für a lte  
Muslk te Innsbrück. In 1982 was hij de  eerste Am erikaan die benoem d 
werd aan  het Parljse conservatorium . Chrlstie heeft een  grote 
reputatie  als specialist van  de Franse en Ita liaanse  barokmuziek en 
leverde  ook een aanzien lijke b ijdrage tot het herleven  van  17de en 
18de eeuw se v o c a le  techn ieken .
In 1983 nam  W illiam  Chrlstie het in tegra le  werk voor c ia ve c lm b e l van 
Ram eau  op. D aarnaast heeft hij een  grote b ijd rage ge leverd  tot het 
herontdekken van  de muziek van  C harpentier, onderm eer door er 
een  groot deel van  zijn p laa topnam en  met Les Arts Florissants aan  te 
w ijden.



Marc-Antoine Charpentier
Leçons  de Ténèbres  et Répons

Tijdens de m etten van  het Trldlum sacrum , de  laatste  drie dagen  voor Pasen , 
w orden in de katholieke liturgie sinds de 8ste eeuw  de  Lam entatio 's van  de  p ro feet 
Je rem las  voo rged ragen . Deze m etten bestonden, In het 17de-eeuwse Frankrijk, uit drie 
nocturnes, d ie elk drie psalm en b eva tten , gevo lgd  door antifonen en drie 
'Leçons Ténèbres' met responsoria. Tijdens de  lezing van  de  eerste nocturne w erden  de 
k laagzangen  van  Jerem ias gezongen. Op het e inde van  de viering w erden  de kaarsen 
één  voor één  u itgedoofd  om te symboliseren d a t Christus door zijn leerlingen ve rla ten  
werd. Tijdens de regering van  Lodewijk XIV had  men ech te r de  gew oon te  om deze 
v ieringen , niet te  laten beginnen om m iddernacht, zoals gebruikelijk, m aar ze te 
ve rp laa tsen  naar de vooravond , om muziekliefhebbers ook tijdens de stille w eek  een 
co n ce rta vo n d  te gunnen. Zo worden de 'Leçons de Ténèbres de Jeu d i Sa in t' eigenlijk 
die van  'M ercred i Sa in t' enz.
De lam en tatio 's  van  Jerem las zijn hartverscheurende jam m erklachten  om de  
verw oesting  van  de  tem pel van  Jérusa lem , d ie verw oest was In 587 voor Christus door 
de troepen van  Nabuchodonosor. Voor de 'Leçons de Ténèbres' gebruikt men niet de 
In teg ra le  tekst, die uit vijf boeken b estaat, m aar beperkt men zich tot enkele  verzen. 
Deze keuze werd b e p a a ld  in de 16de eeuw  en is sindsdien niet m eer veranderd .
De lezingen beginnen telkens met een  aan he f, een soort titel. Zo beg in t de eerste 
'L e ço n  de Ténèbre ' van  w oensdag m et 'In c ip it Lam entatio  Je rem iae  P ro p h e ta e ', 
d ie van  w itte  donderd ag  met 'D e Lam entatione Je rem iae  P ro p h e tae ' en de derde 
'L e ço n ' van  g o ed e  vrijdag met 'In c ip it oratorio Je re m iae  P ro p h e tae '. Elk k laaggezang  
w ordt besloten met een later to eg evo eg d  c ita a t  uit Oseas: Jérusalem , Jérusa lem  
con ve rte re  ad  Dominum Deum tuum (Jé ru sa lem , bekeer U tot God uw Heer). In de 
bijbel wordt elk vers vo o ra fg eg aan  door een  letter van  het Hebreeuwse a lfab e t, Deze 
hebreeuw se letters zijn overgenom en in de Latijnse vertaling van de Lam entaties m aar

ze hebben geen  enkele betekenis meer. De com ponisten hebben  er 
w el dankb aar gebruik van  gem aakt om hierop lange  melismen en 
vokalises te com poneren , die een sterke, bijna m agische 
zeggingskracht hebben.
Je rem ias ' Lam entatio 's w erden  va n a f het m idden van  de  vijftiende 
eeu w  veelvu ld ig  getoonzet, in faux-bourdon. als kunstige polyfone 
com posities of in m adrlgaalstijl. De stijlvernieuwing In de  muziek rond 
1600 betekende  een  ra d ica le  om m ekeer in de wijze w aa ro p  de  
com ponisten  de teksten van  Je rem las benaderden . M eer nog dan de 
poëzie van  Pe tra rca , Tasso of Ariosto boden de treurzangen van  de 
pro fee t aan  de m oderne toond ichters de ge legenhe id  om te tonen 
hoe hartstochtelijk gem oedsb ew eg ingen  bij de lu isteraar opgew ekt 
konden worden door een tekst zingend voor te la ten  d ragen  (parla r 
c an ta n d o ) door slechts één  zanger of zangeres ondersteund door een  
besche iden  theorbe, c la ve c im b e l of orgel. Door toedoen  van  
com ponisten als Gallle l, Cazzatl en later Carissmi, Frescobald i en 
Strade lla  w erden deze Latijnse Lam entaties zelfs een  ap a rt genre , 
m aar nauw  verw an t aan  het Lam ento uit de  opera . In wezen een  
typisch Italiaans genre dus, m aar d a t zeer populair werd in Frankrijk, 
voornam elijk tijdens de regering van  Lodewijk XIV. De 'M ercu re  g a la n t ' 
van  april 1680 pub liceerde: 'Nous avons eu aussi une très belle  
musique à Paris dans les m êm e jours (d e  Ténèbres), e t l'on  a couru en 
fou le à la Sa in te-Chapelle  e t à l'Abbaye-aux-Bois. C e  qu 'on  en tend it à 
la Sa in te-C hapelle  éta it d e  Mrs C haperon , La Lande et La louette , et à 
l'Abbaye-aux-bois de Mr C harpen tie r'.



De 'Leçons de Ténèbres', g eco m p o n eerd  op dezelfde Latijnse teksten als bij hun 
Ita liaanse  tegenhangers , klonken toch wezenlijk anders. De Fransen beh ie lden  
m eer overb lijfselen van  de g regoriaanse  lec tie toon  en verbonden  deze met de 
ve rw orvenheden  van  de Ita liaanse  seco n d a  p ra ttica  en van  hun e igen  
airs de  cour.
De 'Leçon s ' van  M arc-Antolne C harpen tie r en François Couperln behoren  tot de 
beste v o c a le  muziek uit Frankrijk van  d e  17de en 18de eeuw ; al streven ze met hun 
virtuoze verslerlngskunst m eer een  g rac ieuze klankstljl na dan d iep e  ontroering. 
M arc-Anto lne C harpen tier kan beschouw d worden als de  cen tra le  figuur voor de 
kerkmuziek tijdens de tw eed e  helft van  de  17de eeuw . M et Jean-Bap tlst Lully als 
r ivaa l was het hem niet mogelijk ca rr iè re  te  m aken In de  opera . Als leerling van 
Carlsslml te Rome, p ro p ag ee rd e  hij vooral het oratorium  In Frankrijk, al kende hij 
w ein ig  navolg ing.
De 'Leçons de Ténèbres' van  C harpen tie r zijn geschreven  voor een  
vrouwenklooster. Zelfs de  nam en van  d e  zusters d ie deze ' Leçons ' hebben  
u itgevoerd  zijn bekend:
M ère S ln t-Caecllla , M ère Cam ille  en M ère Desnots.
C harp en tie r liet enkele  aan teken ingen  na a a n g a a n d e  de basso-contlnuo: 
‘W an n ee r men aan  de  bege le id ing  van  het orgel of het c la v e c im b e l nog een viool 
of een  basvio la  zou to evo eg en , zou dit zeer mooi zijn.- Ook In ve rb an d  met het 
ritme en met de  versieringen hee ft hij zeer nauwkeurige Ind icaties g eg even , 
w aarb ij het opva llend  Is d a t er vee l dezelfde versieringen In voor komen als bij het 
'A ir de cou r'.
De binding met het w ereldse th ea te r was zelfs groter, Indien w e Lece rf de la 
V lév llle  m ogen ge loven , d ie schrijft; ‘ Sinds enkele jaren huurt m en zelfs ac tr ices  In 
om de 'Leçons de Ténèbres' uit te voeren  In de  kloosters." H etgeen  bij een Parljse 
priester niet In g o ed e  aa rd e  vie l: ‘Men m aakt een  schouwspel van  Iets d a t 
bed oe ld  Is om de christelijke ziel te bew egen  tot een heilige en heilzam e 
d roev ig h e id -.

Tro i s i ème  Leçon du J eud i  Sa in t ,  H . 109

A L E P H .  E g o  v i r  v i d e n s  p a u p e r t a t e m  r a e a m  i n  v i r g a  i n d i g n a t i o n i s  e i u s .

A L E P H .  M e  m i n a v i t ,  e t  a d d u x i t  i n  t e n e b r a s ,  e t  n o n  i n  l u c e m .

A L E P H .  T a n t u m  i n  m e  v e r t i t ,  e t  c o n v e r t i t  m a n u m  s u a m  t o t a  d i e .

B E T H .  V e t u s t a m  f e c i t  p e l l e m  m e a m ,  e t  c a r n e m  m e a m ,  c o n t r i v i t  o s s a  m e a .

B E T H .  A e d i f i c a v i t  i n  g y r o  m e o ,  e t  c i r c u m d e d i t  me  f e l l e  e t  l a b o r e .

B E T H .  In t e n e b r o s i s  c o l l o c a v i t  m e ,  q u a s i  m o r t u o s  s e m p i t e r n o s .

G H I M E L .  C i r c u m a e d i f i c a v i t  a d v e r s u m  m e ,  u t  n o n  e g r e d i a r :  a g g r a v a v i t  c o m p e d e m  

m e u m .

G H I M E L .  S e d  e t  c u m  c l a m a v e r o  e t  r o g a v e r o  e x c l u a i t  o r a t i o n e m  m e a m .

G H I M E L .  C o n c l u s i t  v i a s  m e a s  l a p i d i b u s  q u a d r i s ,  s e m i t a s  m e a s  s u b v e r t i t .

J é r u s a l e m ,  J é r u s a l e m ,  c o n v e r t e r e  ad D o m i n u m  D e u m  t u u m .

Répon s  "0  vos omnes" ,  H . 134

O v o s  o m n e s  q u i  t r a n s i t i s  p er  v i a m ,  a t t e n d i t e  e t  v i d e t e .  

S i  e s t  d o l o r  s i m i l i s  f i c u t  d o l o r  m e u s .



Répons  "Tri s t i s  est anima mea",  H . 126

T r i s t i s  e s t  a n i m a  m e a  u s q u e  a d  m o r t e m .

S u s t i n e t e  h i c  e t  v i g i l a t e  m e c u m .

N u n c  v i d e b i t i s  t u r b a m ,  q u a e  c i r c u m d a b i t  me .

V o s  f u g a m  c a p i e t i s ,  e t  e g o  v a d a m  i m m o l a r i  p r o  v o b i s .

E c c e  a p p r o p i n q u a t  h o r a ,  e t  F i l i u s  h o m i n i s  t r a d e t u r  i n m a n u s  p e c c a t o r u m .

S ec o n d e  Leçon du J eu d i  Sa in t ,  H . 103

L A M E D .  M a t r i b u s  s u i s  d i x e r u n t :  U b i  e s t  t r i t i c u m  e t  v i n u m ?  c u m  d e f i c e r e n t  q u a s i  

v u l n e r a t i  i n  p l a t e i s  c i v i t a t i s :  c u m  e x h a l a r e n t  a n i m a s  s u a s  i n  s i n u  m a t r u m  

s u a r u m .

M E M .  C u i  c o m p a r a b o  t e ?  v e l  c u i  a s s i m i l a b o  te f i l i a  J é r u s a l e m ?  c u i  e x a e q u a b o  t e ,  

e t  c o n s o l a b o r  t e  v i r g o  f i l i a  S i o n ?  m a g n a  e s t  e n i m  v e l u t  m a r e  c o n t r i t i o  t u a :  q u i s  

m e d e b i t u r  t u i ?

N U N .  P r o p h e t a e  t u i  v i d e r u n t  t i b i  f a l s a  e t  s t u l t a ,  n e c  a p e r i e b a n t  i n i q u i t a t e m  

t u a m ,  u t  te a d  p o e n i t e n t i a m  p r o v o c a r e n t :  v i d e r u n t  a u t e m  t i b i  a s s u m p t i o n e s  

f a l s a s  e t  e j e c t i o n e s .

S A M E C H .  P l a u s e r u n t  s u p e r t e  m a n i b u s  o m n e s  t r a n s e u n t e s  p e r v i a m :  s i b i l a v e r u n t  

e t  m o v e r u n t  c a p u t  s u u m  s u p e r  f i l i a m  J é r u s a l e m :  H a e c c i n e  e s t  u r b s ,  d i c e n t e s ,  

p e r f e c t i  d e c o r i s ,  g a u d i u m  u n i v e r s a e  t e r r a e ?

J é r u s a l e m ,  J é r u s a l e m ,  c o n v e r t e r e  a d  D o m i n u m  D e u m  t u u m .

Répons  ' S e n io r e s  popul i " ,  H . 117

S e n i o r e s  p o p u l i  c o n s i l i u m  f e c e r e u n t .

U t  l e s u m  dol o  t e n e r e n t ,  e t  o c c i d e r e n t .

C u m  g l a d i i s  e t  f u s t i b u s  e x i e r u n t  t a m q u a m  a d  l a t r o n e m .

Répons  "Una  hora non potuist is" ,  H . 116

U n a  h o r a  n o n  p o t u i s t i s  v i g i l a r e  m e c u m ,  q u i  e x h o r t a b a m i n i  m o r i  pro m e ?

U e l  I u d a m  n o n  v i d e t i s ,  q u o m o d o  n on  d o r m i t ,  s e d  s e s t i n a t  t r a d e r e  me  I u d a e i s .

Pre miè re  Leçon du Vendredi  Saint ,  H .91

D e  L a m e n t a t i o n e  J e r e m i a e  P r o p h e t a e .

H E T H .  M i s e r i c o r d i a e  D o m i n i ,  q u i a  n o n  s u m u s  c o n s u m p t i ;  q u i a  n on  d e f e c e r u n t  

m i s e r a t i o n e s  e i u s !  N o v i  d i l u c u l o ,  m u l t a  e s t  f i d e s  t u a .  P a r s  m e a  D o m i n u s ,  d i x i t  

a n i m a  m e a ;  p r o p t e r e a  e x p e c t a b o  e u m .

T E T H .  B o n u s  e s t  D o m i n u s  s p e r a n t i b u s  in e u m ,  a n i m a e  q u a e r e n t i  i l i u m .  B o n u m  

e s t  p r a e s t o l a r i  c u m s i l e n t i o  s a l u t a r e  D e i .  B o n u m  e s t  v i r o ,  c u m  p o r t a v e r i t  j u g u m  

a b  a d o l e s c e n t i a  s u a .

J O D .  S e d e b i t  s o l i t a r i u s  e t  t a b e c i t ,  q u i a  l e v a v i t  s u p e r  se.  P o n e t  i n  p u l v e r e  os 

s u u m ,  si  f o r t e  s i t  s p e s .  D a b i t  p e r c u t i e n t i  se m a x i l l a m ,  s a t u r a b i t u r  o p p r o b r i i s .

J é r u s a l e m ,  J é r u s a l e m ,  c o n v e r t e r e  a d  D o m i n u m  D e u m  t u u m .



N O G  IN MA A R T  IN D E S I N G E L
N O G  TOT 31 MAART
ARCHITECTUUR
E U G E E N  L I E B A U T .
R e c e n t  werk

ZA 30 / 20 U
H O O G D A G E N
LES  A R T S  F L O R I S S A N T S
o . l .v .  W i l l iam  Chrls t le  
C h a r p e n t i e r

ZO 31 / 20 U
H O O G D A G E N
C O N C E R T O  K Ö L N  EN 
C U R R E N D E
o . l .v .  René  J a c o b s  
G uy  De M e y ,e v a n g e l i s t  
U lr ich Messtha le r ,Chr is tus  
M ar le-ch r is t ina  K ie h r ,sop raan  
A n d ré a s  S cho l l .a l tu s  
Chr ls toph  P re g a r d ie n , t e n o r  
M lc h a e l  S c h o p p e r .b a s  
B a ch

A P R I L  IN D E S I N G E L
DO 4 EN ZA 6 / 20U 
ZO 7 / 1 5 U
NIEUWE MUZIEK
E N S E M B L E  I N T E R C U L T U R E L
J a k o b  Lenz 
ee n  kam e ro p e ra  van  
W o l fg an g  Rihm 
o . l .v .  Robert  C as tee ls

ZA 6 TOT DO 18 APR IL
DANS EN FILM 
DA N C IN G  IM A G ES  
F i lm fes t iva l  rond het  them a  
' d a n s '

ZA 13 / 2 0 U
UIT DE MUNT
S Y M F O N I E - O R K E S T  V A N  
DE  MU NT
o . l .v .  Franz Welser-Móst 
H aydn  . B ruckner

DO 18 EN VR 19 / 20U
THEATER
F R A N K  C A S T O R F  EN HET 
B A Y E R I S C  HES  
S T A A T S S C H A U S P I E L
Miss Sara S lmpson

VR 19 A PR IL  TOT ZO 19 MEI
ARCHITECTUUR
J E A N  N O U V E L

DO 25 / 20U
PIANOTRIO
TR I O  DE P A R I S
Oliv ier  G a rd o n ,p iano  
O l iv ier  Char l ie r .v ioo l  
Yvan  C h i f fo le a u ,c e l lo  
Debussy . Sa ln t-Saens . Rave l

Dl 30 / 20U
LIEDER
Dl N AH B R Y A N T
Danie l Blum e n th a l ,p iano  
Strauss

Dl 30 APRIL,
WO 1 EN DO 2 MEI  / 20U
DANS
LA LA LA H U M A N  S T EP S
n ieuw e  produktle

Dl 23 / 2 0 U
P IANO
H E R B E R T  H E N C K
Koech l ln



P U L L M A N
PARK HOTEL

Antwerpen

Genieten 
in deSingel-stijl...

Extra glans aan uw avondje (of 
ochtendje) deSingel? Het 
Pullman Park Hotel vergast u 
zowel voor als na de 
voorstelling op een aangepast 
programma :

Happy Hour
Natuurlijk is de Pullman bar 
ook tot lang na de voorstelling 
open. Maar om u in de juiste 
stemming te brengen, schenkt 
de barman van 18.00u tot 
19.00u twee drankjes voor de 
prijs van één. Anders gezegd, 
u betaalt slechts de helft van

uw drankje en krijgt er 
bovendien nog gratis hapjes bij.

Theater-diner
Een licht en aantrekkelijk 
driegangen-menu in het 
luxueuze decor van het Tiffany’s 
Restaurant, geserveerd tussen 
18.30u en 20.00u op de dagen 
dat er voorstellingen zijn in 
deSingel.

Lobby Terras
Ook als u slechts een kleine 
honger te stillen hebt, bent u 
hartelijk welkom in het Pullman

Park Hotel. Het Lobby Terras 
vergast u zowel voor als na de 
voorstelling op kleine hapjes 
tot ongeveer 23.00u.

Champagne Brunch
Waarom zou u zich op zondag 
voor de matinee-voorstelling 
niet eens extra verwennen. 
Tussen ll.OOu en 15.00u 
serveert het Tiffany’s 
Restaurant u een feestelijke 
Champagne Brunch, muzikaal 
onderlijnd door onze 
huispianist!

Het Pullm an Park Hotel 
w aar theaterliefhebbers thuis zijn.

member of

PULLMAN INTERNATIONAL HOTELS



deSingel 90-91
Desguinlei 25 Antwerpen 

03/248 38 00

%

deSingel wordt betoelaagd door de Vlaamse Gemeenschap en geniet de steun van de Provincie Antwerpen 
Ook dit jaar wordt de artistieke werking mede mogelijk gemaakt door Agfa-Gevaert. Belgische Lloyd. Gemeentekrediet van België, 

Knack. De Morgen, Oe Nationale Loterij. Opel-General Motors en S  W.I.F.T.


	Les Arts Florissants William Christie

	Les Arts Florissants

	William Chrlstie

	Marc-Antoine Charpentier

	Leçons de Ténèbres et Répons

	Troisième Leçon du Jeudi Saint, H.109

	Répons "0 vos omnes", H.134

	Répons "Tristis est anima mea", H.126
	Seconde Leçon du Jeudi Saint, H.103

	Répons "Una hora non potuistis", H.116

	Première Leçon du Vendredi Saint, H.91
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